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27. Háromdimenziós figurácskák késő Paracas - korai Nazca 
68.106.2 Magángyűjtő ajándéka, 1968 

Kötésre emlékeztető megjelenésű, jellegzetes technikával készített szegélydíszek, 
mindkét oldalon azonos mintával. E kis figurákat közös csíkon egymás mellé helyezve 
alakították ki a szegélydíszeket. 

1. Emberalak: kék, téglalap alakú fej, okkersárga test, a szemek, a száj és a mellek 
fehérrel jelezve, a köldök vörös pont. Hosszúság: 2,8 cm; szélesség: 2 cm. 

2. Emberalak: okkersárga fej, fekete test. A szemek, száj, fekete és fehér, a mellek 
fehérrel jelezve, alatta piros övrész és köldök. Az előzőhöz hasonló figura. 
Hosszúság: 2,8 cm, szélesség: 1,5 cm. 

3. Emberi arc: kakaóbarna, szemei és fogai törtfehérek, a kontúrok és a szemöldök 
barna. Hosszúság: 2 cm; szélesség: 1,8 cm. 

4. Pók: zömök teste okker, fekete és lila színű, karjai okker ill. vörös alapon fekete 
díszítésűek. Hosszúság: 4,5 cm, szélesség: 2,5 cm. 
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5. Három összetartozó töredék: tarka (vörös, sárga, zöld, fekete, narancs színű) csík, 
amely valószínűleg a szegélydísz körbefutó szalagja. Ennek folytatásához 
illeszkedik fölfelé a sárga-zöld színű, piros-fekete szemű madáralak, lefelé a 
három ágú, barna-zöld farokrész. Csík hossza: 6,3 cm; szélessége: 2,3 cm; 
madáralak hossza (farokkal): 6 cm; szélessége: 4,5 cm. 

Ez a technika egyedülálló, kizárólag a késő Paracas és a korai Nazca leletek között 
bukkan föl. Egymásba kapcsolódó szálak párhuzamos huroksorokat hoznak létre. 
Megjelenésük rekonstruálható kötéssel, de eddig meg nem cáfolt tény az, hogy a régi Peru 
lakói ezt a technikát nem ismerték. Egyetlen kötött ruhadarabot sem találtak, pedig a helyi 
adottságok (éghajlat, gyapjúbőség) kedveltté tehették volna ezt az eljárást. így 
föltételezhető, hogy e kis figurák is más módszerrel készültek. A technikai bizonytalanság a 
szakirodalom terminológiájában is megnyilvánul, számos elnevezéssel (pl. umfassenden 
Verschlingens, Strickens mit verschränkter Masche, umfassenden Verschlingtich, 
Cross-Knit-Looping, Crossed Knitting, Cross-Knit-Loop-Stich stb.) próbálják visszaadni 
a lényeget (LAUT2 1982). 

28. Rongybabák csónakban Peru 
78.120.26 valószínűleg Chancay 

Vétel magángyűjtőtől, 1978 
Banán alakú, növényi rosttal keményre tömött, fekete, vékony sima szövettel borított 

csónakban 3 egymás mögötti, 1 velük szemben elhelyezkedő figura. Arcuk világos pamut 
sima szövet, arcvonásaikat vörös és fekete gyapjúhímzés alkotja. Hajuk fekete pamut, vörös 
homlokpántot viselnek. Ruhájuk barna-fehér, kék-fehér ill. fekete-fehér-bordó, geometrikus 
mintás pamutszövet darabokból készült. 4 ujjú kezük vörös pamuttal körültekert növényi 
rost. A csónakon vörös, kék és fekete pamuttal betekert fa káva, melyet rózsaszínű-vörös­
sárga bojtok füzére díszít. Ép. Hosszúság; 36 cm; szélesség: 8 cm; magasság: 9 cm. 
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29. Rongybaba 
70.131.1 

Peru 
Valószínűleg Chancay 
Magángyűjtő ajándéka, 1970 

Háromszögletű, lapos feje, hengeres teste növényi 
rosttal keményre tömve. Arcát sima barna pamut­
szövet borítja, ovális szeme fekete kontúrral övezett 
vörös gyapjú hímzés. Szája téglalap alakú, vörös, a 
fogak fehérek. Homlokán barna-sárga madármintás 
pamutszalag szövött rojtokkal, két szélén l - l vörös 
pamutbojt. Ruhája sárga és barna sima pamutszövet, 
derekán sárga rojt. 5 ujjú kezei és lábai pamutszállal 
betekert rostokból készültek. Haja fekete pamutból 
nagyon lazán, hálószerűén szőve, végei rojtként lóg­
nak. Ép. Hossza: 31 cm; szélessége: 15 cm. 

30. Rongybaba 
78.120.25 

Peru 
Vétel magángyűjtőtől, 1978 

Növényi rosttal keményre tömött, széles fej, arcát 
fakóvörös, sima szövésű pamutszövet takarja, barna 
és okker színű, hímzett arcvonásokkal. Homlokán 
rávarrott, gyapjú díszítővetülékkel mintázott pamut­
szövet szalag. Haja sötétbarna gyapjú, amelyet a fejen 
szorosan szőttek, alább lazán lógnak a szálak. Törzsét 
geometrikus mintázatú barna-fehér pamutszövettel 
tekerték körbe, szoknyája világos pamutszövet, rajta 
jól látható okker, ill. csak nyomokban megmaradt 
vörösesbarna és fekete lépcsőmintát alkotó, hosszan 
lebegő gyapjú vetülékdíszítés, alatta vékony, laza 
szövésű pamutszövet. 4 ujjú kezeit és lábait pamut­
szállal körültekert növényi rostok alkotják. 
Valószínűleg régészeti leletek mintájára, ásatag tex­
tíliákból napjainkban készített figura. Ép. Hosszúság: 
22 cm; szélesség: 8 cm. 
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31. Rongybabák Peru 
82.100.1 Vétel magángyűjtőtől, 1982 

Téglalap alakú alapzatra szülést ábrázoló jelenetet készítettek. A középen fekvő figura lábai 
közt kibukkan a születő baba feje, vele szemben egy segítő, két oldalt másik két ülő alak. 
Az arcok barna ill. egyiküké világos pamutvászon, ciklámen színű hímzett arcvonásokkal. 
Homlokpántjuk és ruhájuk különböző barna-fehér-kék csíkmintás pamutszövetekből 
készült. Kétujjú kezük pamutszállal betekert növényi rost. Hajként gézszerűen vékony barna 
pamutszövet szolgál, hasonló, de világosabb anyag veszi körül az egész jelenetet. Asatag 
szövetdarabokból napjainkban készített munka. Ép. Hosszúság: 18 cm; szélesség: 12,5 cm; 
magasság: 10 cm. 

Grafíka/Drawings: Pillár Éva 
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Vilma Főzy 
ARCHEOLOGICAL TEXTILES FROM PERU 

IN THE MUSEUM OF ETHNOGRAPHY, BUDAPEST 

The Museum's rather modest American Archeological Collection contains 31 Peruvian textiles, 
most of them are fragments. They are mostly intentionally cut pieces, containing only the decoration. 
But the variety of technique is remarkable even in this very small collection. 

All of them were acquired through exchange, buying or as a present, so their origin is uncertain. 
It would be hard to say, if their registered origin was known or determined by the previous owner, or 
by the curator making the registration. 

At the descriptions we give the registered origin on the first place, and below that, if we had an 
other opinion. 

1. Fragment Paracas 
No.68.106.1 Nazca-Huari? 

Presented by a private collector, 1968 

Possibly a lower edge decoration on a cotton dress. Design: between two horizontal, dark red 
bands (4-4 cm) a strip of 5 pattern squares. On dark yellow, dark brown (black?), turquoise blue, red, 
and again dark yellow background 1-1 standing figure. The heads are triangular, with a head-dress 
bending down on the two sides. In each hand a snake is carried. The eyes and the decoration on the 
bodies are concentric squares. The figures are woven with the colours of the other backgrounds. 
Technique: double cotton warp, covered by the wool weft. In the red bands plain weave, in the pattern 
discontinuous weft. At the changing of colours there are slits, strenghened by warp-identical yarns 
after every second (ocassionally after each) weft. Three of the four edges are woven ones. On the back 
side 2-3 cm long loose yarn-ends, on smaller distances (max. 10 wefts) they are crossing between the 
colours. The lower part of the weaving is a bit looser, so the piece is broader. At the edge the weft 
goes under only every 5th warp. On the upper (cut) side there are remains of the connecting fabric: the 
double warp becomes single, and an identical cotton weft makes a plain wave. Slightly damaged. 
L: 60 (55) cm; W: 16 cm; F: 5x2 warp/24 weft/cm2. 

2. Fragment Nazca 
No. 69.39.6 Presented by a private collector, 1968 

Design: on dark yellow background network of small triangular patterns (fish?) in a darker 
yellow, white, red, rosa and turquise blue colours, with dark yellow outline. Technique: Single cotton 
warp, covered by the wool weft. The long sides are woven, the short ones are closed by loop stitch. 
The pattern is the same on both sides, loose yarn ends are hardly seen on the back. At the changing of 
colours there are slits. The yarns of the neighbouring colours are turning around the same warp in 
every 5-6th weft lines. At one of the long ends it is sewn with loose stitches to a fragment of a cotton 
plain weave, the yams of which are much finer than that of the pattern. Damaged, missing parts. 
L: 18,5 (16,5) cm; W: 11 cm; F: partem: 8x2 warps/15 wefts/cm2; plain weave: 14 warps/18 weft/cm2. 

3. Fragment Chimu 
No.66.58.1 Huari influence? 

Exchange with a private collector, 
1966 

Possibly part of a belt. Design: on dark red background two groups of patterns: between two 
bands decorated with meander-motifes two highly stylized birds, at right angles to the direction of the 
weaving. One of the birds is dark violet, with some dark yellow, green and red decorations, white 
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outlines. The other one is dark yellow, with brown and red decorations, light green outlines. The 
meander-motifes and the little patterns between the birds are of the similar colours. Technique: Single 
cotton warp, covered by the wool weft. The long sides are woven, one of the short ones is closed with 
a kind of blanket stitch in red and yellow, the other one is cut. Between the colours there are slits 
without any strengthening. The vertical outlines are created by turning the yam around one (double) 
warp even as long as 16 wefts. Some of the outlines are woven obliquely. The pattern is the same on 
the back, no loose yam ends can be seen, but the yams of the outlines are crossing from one place to 
the other. Slightly damaged. L: 34 cm; W: 15 cm; F: 9 warp/24 weft/cm2. 

4. Woven band with narrowing ends Paracas 
No.69.39.10 Colonial? 

Presented by a private collector, 1968 

Design: On a red background in black triangular network stylized green birds. Technique: Single 
cotton warp covered by the thin wool weft. On the back a lot of crossing yams, no pattern to recognize. 
All around woven sides, strengthened by a thick loop stitch. Intact. The form of this piece is unusual 
among the Indian textiles, being not of a rectangular shape, but more similar to a collar on a European 
dress. L: 43 cm; W: 4,5 cm; F: 11 warp/24 weft/cm2. 

5. Bag decoration Chancay 
No.69.39.3 Nazca 

Presented by a private collector, 1968 

Design: Triangular shape, white fabric with blue decoration: in white or blue rhombi a figure 
with the oppositee colour: a monkey with lifted hands and very short legs and tail.This decoration is 
betweeen two horizontal, red woven strips, to the lower, broader end a long, red fringe is attached. 
Technique: plain wave of single cotton warp and weft with supplementary decorative wool weft yam, 
crossing two warps. All the edges are woven. Intact. The same pattern can be found in the Museum 
für Völkerkunde, München from the excavations of Doering in Nazca ( No. X 597). The same form 
has been published by d'Harcourt as a decoration on the lower part of a Nazca bag (D'HARCOURT 
1962. 83/c). L: 19 cm + 10 cm fringe; W: 6,5 cm; F: 22 warp/17 weft/cm2. 

6. Fragment Nazca 
No.69.39.7 Presented by a private collector, 1968 

Design: Between two horizontal, 6 cm broad bands 4 pattern squares. On red, green, black and 
blue backgrounds there are outlined forms of sand-glasses in a different colour, in each of them a 
human figure with head-dress, in a third colour. Technique: Double cotton warp in and around the 
pattern, single elsewhere, covered by the wool weft. The red bands are in plain weave. The yams of 
the neighbouring colours are interlocking. Same pattern on the back side with oppositee colour: the 
background has the colour of the outline on the right side. On the above right comer there is a rather 
large correction on the fabric: the original warp is covered very superficially with a lighter red thread. 
L: 26 cm; W: 17,5 cm; F: 7x2 warps/14 wefts/cm2. 

7. Fragment Nazca 
No.69.39.8 Presented by a private collector, 1968 

Design: Between two (3 and 2 cm broad) red bands a stripe of 3 pattern squares. On a black, 
dark yellow and black background a green, a black, and a blue figure: on a human body a head of a 
feline, both hands are held up, from the elbows head trophies are hanging. The face of the figure in 
the middle is green, the two others are red. Technique: Double cotton warp, covered by the wool weft. 
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In the red bands plain weave, in the pattern the weft can cross 4-5 double warps. Same pattern on both 
sides, with opposite colour. On the back side short yarn ends can be seen. The wefts of the 
neighbouring backgrounds are interlocking. All sides cut, at small parts the weft is missing. The same 
pattern was published by Purin from the collection of the Museés royaux d'Art et d'Histoire in 
Brussels (No. AAM 46.7.239) as a decorative stripe on a Nazca hat (PURIN 1991. Fig. 256). L: 19.5 
cm; W: 10.5 cm; F: 6x2 warps/8 wefts/cm2. 

8. Fragment Paracas 
No.69.39.11 Presented by a private collector, 1968 

Design: Betweeen two red bands ( 1 cm broad resp. only fragments) a stripe of 3 pattern squares. 
On black, white and red background blue, red and a dark yellow feline. Technique: Double cotton 
warp, covered by the wool weft. In the red bands plain weave, in the pattern the weft can cross 2 
double warps. Same pattern on both sides, with opposite colour. The wefts of the neighbouring 
backgrounds are interlocking. One square is not full, the warp is missing at some parts. All sides are 
cut. L: 16.5 cm; W: 4 cm; F: 7x2 warps/13 wefts/cm2. 

9. Fragment Paracas 
No.69.39.12 Presented by a private collector, 1968 

Design: Between two red bands (each 1 cm broad) a stripe of 6 pattern squares, among them 
only 3 are intact. On a white-green, a red and a dark yellow background a red, white-green and a 
black bird figure. Technique: Double cotton warp, covered by the wool weft. The weaving is rather 
loose, so the covering is not perfect. Plain weave in the red bands, in the pattern the weft can cross 2 
double warps. Same pattern on both sides, with opposite colour. The wefts of the neighbouring 
backgrounds are interlocking. On the lower side there are remains of the woven ends, the other sides 
are cut. On the narrow sides the weaving has got loos. L: 19 cm; W: 4 cm; F: 8x2 warps/18 wefts/cm2. 

10. Fragment Paracas 
No. 69.39.14 Presented by a private collector, 1968 

Design: Betweeen two narrow red bands a stripe of 8 pattern squares. On black, dark yellow, 
red, white, green, dark yellow, red and white backgrounds green, black, green, red, green, dark yellow 
and red birds. Technique: Double cotton warp, covered by the wool weft. In the red bands plain 
weave, in the pattern the weft can cross 2 double warps. Same pattern on both sides, with opposite 
colour.The wefts of the neighbouring backgrounds are interlocking. On the upper side there are 
remains of the connecting fabric: the warp becomes single and it is woven by an identical cotton weft 
in plain weave. In one of the pattern squares the green weft is damaged, the warp can be seen. L: 26 
cm; W: 3 cm; F: 7x2 warps/9 wefts/cm2. 

11. Fragment Chancay 
No. 69.39.5 Presented by a private collector, 1968 

Design: Between two red bands a stripe of 3 pattern squares. On black, dark yellow and black 
backgrounds green, black and blue birds. One narrow end is woven, here a meander-motif is filling 
the remaining place. Technique: Double cotton weft in the lower red band and in the pattern, single 
in the upper part, covered by the wool weft. Same pattern on both sides, with opposite colour. In the 
red bands plain weave, in the pattern the weft ususally crosses 2 double warps. The wefts of the 
neighbouring backgrounds are turning around the same warp. The weaving is very uneven, loose, at 
several parts the warp can be seen. Loose yarn ends can be found on both sides. 3 sides are cut. L: 21 
cm; W: 9 cm; F: 8x2 warps/11 wefts/cm2. 
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12. Fragment Chancay 
No. 69.39.4 Presented by a private collector, 1968 

Design: Between two narrow red bands a broad pattern field: dark yellow, red and white step-
motifs with black outlines are creating an interlocing-type design. Technique: Single cotton warp, 
covered by the wool weft. On the back a lot of loose yam ends, no pattern to recognize. On the upper 
side there are remains of a cotton plain weave, the lower side is finished with loop stitch in the colours 
of the weaving. The narrow sides are cut, and strongly damaged. L: 23 cm; W: 8,5 cm; F: 8 warps/15 
wefts/cm2. 

13. Fragment Peru 
No. 65.113.30 Possibly North Coast 

Exchange with the Milwaukee Public 
Musem, 1965 

Design: Broad red bands are crossing each other in X-shape on the brown cotton background. 
In the bands white and dark violet birds, in the only full rhombus between the bands a white monkey, 
surrounded by the remains of a dark violet step-motif In the other rhombi the same pattern with 
different colours: the monkey is red or dark violet, the step-motif is white. Technique: Brown cotton 
plain weave with double warp and single weft. The design is created by red, white and dark violet 
supplementary double wool weft yams. These yams are of very loose spinning, and they are crossing 
even 10 double warps in the pattern. On the back they appear only as points while going under a 
double waip. All the dark violet yarns have disappeared, there are only remains of them. No woven 
sides, slightly damaged. L: 47 cm; W: 31 cm; F: 17x2 warps/12 wefts/cm2. 

14. Woven bag Peru 
No. 65.113.33 Exchange with the Milwaukee Public 

Musem, 1965 

Design: On the upper half red background, on the lower a broad brown and a narrow red and a 
brown band, all decorated with small white rhombi. Technique: The bag was woven in one piece, the 
weaving was fastened and loosen, creating a band, which is broader in the middle. After banding it, 
and sewing the sides, it became a bag with a narrowing upper part. On the back of the bag the plain 
weave was made with single white cotton warp and weft. On the front side the same cotton yarns were 
taken double, and on the plain weave supplementary wool weft yarns are creating the decoration. The 
red and brown wefts are crossing 3 double warps, going under the 4th one. At these places the white 
warp yams become visible, showing the rhombi. Intact. L: 13,5 cm; W: 16,5 cm; F: 12-15 warps/6 
wefts/cm2. 

15. Fragment Nazca 
No.69.39.9 Presented by a private collector, 1968 

Design: White and red chessboard pattern with a feline with opposite colour in each square. 
Technique: White cotton warp, the weft contains one white cotton and one red wool yarn. The wool 
weft uses double warp, the cotton uses single. In the red area the wool weft covers the waip yams. In 
the white area the warp and the cotton weft dominate, creating a light surface with small red spots. 
Same pattern on both sides with opposite colour. Damaged, small parts are missing, all sides are cut. 
L: 19 cm; W: 11 cm; F: 10x2 warps/18 wefts/cm2. 
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16. Fragment of a double cloth Chancay 
No. 69.39.2 Presented by a private collector, 1968 

Design: On one side there is a white background with brown bird figures, standing on a common 
line. (Interlocking style). The other side has the same pattern, but opposite colours. Technique: Both 
the warp and the weft contain one white and one brown cotton yarn. The dark patterns are woven by 
the brown warp and weft, the light ones with the white yams in 1/1 plain weave, while the opposite 
colours are doing the same on the other surface. All sides are cut, the weaving a bit loose on the edges. 
L: 25,5 cm; W: 11,5 cm; F: 10x2 warps/8 wefts/cm2. 

17. Fragment of a double cloth Peru 
No. 65.113.32 Chancay? 

Presented by a private collector, 1968 

Design: Red and blue star-motif, containing a rhombi in the middle, surrounded by triangles and 
step-lines. The lines are connected to each other in the interlocking style. Same pattern on both sides, 
with opposite colour. Technique: Both the warp and the weft contain one red and one blue yam. The 
blue and the red areas are woven with the warp and the weft of the same colour, in 1/1 plain weave, 
while the opposite colour is doing the same thing on the other surface. The two narrow sides are woven 
ones, the others are cut. Intact. L: 43,5 cm; W: 32.5 cm; F: 10 warps/12 wefts/cm2. 

18. Fragment of a double plaiting (sprang) Chancay 
No. 69.39.1 possibly early Paracas 

Presented by a private collector, 1968 

Design: 3 pattern squares in black and green, representing a bird figure. Same pattern on both 
sides with opposite colour. Technique: actually two separate fabrics were plaited with black and with 
green double wool yarns, warp and weft can not be distinguished. The double yams are turning back 
to the fabric on the sides in a group of 3 and in an angle of 45 degree. After each crossing both double 
yarns are twisted. In the motif the colour appears on the other surface, so the outlines of the patterns 
link the two fabrics. One narrow side is cut and badly damaged, the other ones are woven. L: 36 cm; 
W: 12 cm; F: 6 x 6 yams/cm2. 

19. Fragment Paracas 
No. 69.39.13 Presented by a private collector, 1968 

Design: Between two narrow red strips red, green and dark yellow triangles, turning to each 
other with their peaks and rhombi. The decoration is connected to the remains of a cotton fabric. 
Technique: The light brown cotton fabric is woven in plain weave with single warp and weft. In the 
pattern the warp becomes double, covered by the coloured wool weft. All the triangles and rhombi are 
woven separately and are connected to the rest of the fabric only by uncovered warp yams. Same 
pattern on both sides, no yam ends can be seen on the back. One side is woven, the others are cut. 
Damaged, missing parts. L: 18 cm; W: 12 cm; F: cotton fabric: 16 warps/21 wefts/cm2; pattern: 7x2 
warps/12 wefts/cm2. 

20. Scarf Nazca 
No. 72.49.17 Bought from a private collector, 1972 

Design: Dark red, dark yellow and brown step pattern. Technique: Thin wool discontinuous 
waip and weft, plain weave. The yarns of the neighbouring colours are interlocked to each other. The 
long sides are woven, on the narrow sides the warp yams create a fringe. Intact. Several identical 
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pieces have been published, all of them from the lea-Valley, possibly from the Nazca-Huari period, 
(e.g. REID 1986. plate 45, fig. 69). L: 220 cm; W: 60 cm; F: 14 warps/8 wefts/cm2. 

21. Fragment Peru 
No. 65.113.31 Exchange with the Milwaukee Public 

Museum, 1965 

Design: White and reddish-brown chessboard pattern. Technique: Plain weave with 
discontinuous cotton warp and weft. The yarns of the neighbouring colours are interlocked to each 
other. Two neighbouring sides are woven. Intact. L: 49 cm; W: 32 cm; F: 21 warps/14 wefts/cm2. 

22. Unku Peru 
No. 78.120.28 possibly Inca 

Bought from a private collector, 1978 

Design: Two bands were sewn together in the middle and on the sides, leaving slits for the head 
and the arms. Vertical strips in diferent sizes and colours: dark yellow, brown, red, green and white. 
Technique: Thin wool warp and weft, the coloured warp yarns cover the brown weft. On the lower end 
the warp yarns create a fringe. The yarns of a certain brown got frayed, leaving the weft free. The 
sewing can be seen only in remains. L: (back + front) 83 cm; W: 2 x 49 cm; F: 15 warps/8 wefts/cm2. 

23. Fragment of a painted cloth Peru 
78.120.27 possibly Chancay 

Bought from a private collector, 1978 

Design: Two horizontal bands of decoration, the one above is full, the lower one contains only 
the upper part of the design. The free hand painting represents smiling human heads. From the top of 
one head an S-shaped line is going to the neck of the next one. They also have a hand-like decoration, 
created by 3 triangles on the top of each other, with 3 finger-like shapes at the end. The lower part 
shows two heads in the middle and two sun-like forms on the sides The background and the outlines 
are dark. The two rows of heads are seperated by a narrow, geometric decorated strip. Technique: A 
light brown cotton plain weave, double warp and single weft with hand painted decoration in dark 
brown. All sides are cut, a small part is missing. A weaving from Chancay with a very similar design 
was published by Amano - Tsunoyama (No.92). L: 47 cm; W: 36 cm; F: 15x2 warps/9 wefts/cm2. 

24. Fragment of a band with embroidery Paracas 
No. 69.39.15 Presented by a private collector, 1968 

Design: On a dark brown background a striped snake in green, red and yellow, and birds in 
dark yellow, green, red, green, dark yellow colours. Every second bird is upside down. Technique: 
The white cotton band woven in plain weave with single yarns is entirely covered with wool 
embroidery in flat stitch. The sides are slightly damaged. Possibly it is a fragment of the same band 
as Nos. 69.39.16 and 69.39.17. L: 24 cm; W: 2 cm; F: 18 warps/10 wefts/cm2. 

25. Fragment of a band with embroidery Paracas 
No. 69.39.16 Presented by a private collector, 1968 

Design: On a dark brown background red, green and dark yellow birds are in changing 
position. Technique: The white cotton band woven in plain weave with single yarns is entirely covered 
with wool embroidery in flat stitch. The sides are slightly damaged. Possibly it is a fragment of the 
same band as Nos. 69.39.15 and 69.39.17. L: 21 cm; W: 2 cm; F: 18 warps/10 wefts/cm2. 
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26. Fragment of a band with embroidery Paracas 
No. 69.39.17 Presented by a private collector, 1968 

Design: On a dark brown background between a dark yellow and a green bird there is a green 
and a red double headed snake. Technique: The white cotton band woven in plain weave with single 
yarns is entirely covered with wool embroidery in flat stitch. The sides are slightly damaged. Possibly 
it is a fragment of the same band as Nos. 69.39.15 and 69.39.16. L: 15 cm; W: 2 cm; F: 18 warps/10 
wefts/cm2. 

27. Three-dimensional figures in crossed knitting late Paracas-proto Nazca 
68.106.2 Presented by a private collector, 1968 

1. Human being with rectangular blue head, dark yellow body, with two hands and no legs. 
The eyes, the mouth and breasts are white, under a yellow belt there is a red navel. Both 
sides look identical. L: 2,8 cm; W: 2 cm. 

2. Human being with rectangular dark yellow head and black body with two hands and no 
legs. White and black eyes and mouth, white breasts, red belt and navel. Both sides look 
identical. L: 2,8 cm , W: 1,5 cm. 

3. Human head, light brown, the eyes and the teeth are white, the outlines and the eyebrows 
dark brown. Both sides look identical. L: 2 cm ; W: 1,8 cm. 

4. Spider with dark yellow, black and violet body, the arms are red-black and dark yellow. 
L: 4,5 cm ; W: 2,5 cm. 

5. Three fragments of a bird on a strip. The bird is green and yellow with black and red eyes, 
sitting on a red, yellow and green strip, to which possibly belongs the second fragment, the 
third one is the tail in yellow and green. Length of the strip: 6,3 cm, W: 2,3 cm. Length of 
the bird with tail: 6 cm, W: 4,5 cm. 

28. Rag-doll Peru 
70.131.1 possibly Chancay 

Presented by a private collector, 1970 

The flat, triangular head and the the body are filled with fibre. The face is covered with brown 
cotton plain weave, the eyes are embroidered with black and red wool, the nose is embossed, the 
mouth is red with white teeth. It has a cotton head-band in brown and yellow, with a bird motive, 
woven fringes and a red pompon on each side. The dress is brown and yellow cotton plain weave, 
the belt is created of yellow fringes. The 5-5 fingers and the toes are fibres tied up with cotton yarns. 
The hair is woven very loose of black wool, the yarn-ends are creating a fringe. Intact. L: 36 cm; 
W: 8 cm; Height: 9 cm. 

29. Rag-dolls in a boat Peru 
78.120.26 possibly Chancay 

Bought from a private collector, 1978 

A banane-shaped boat is filled with fibre, covered with a thin black cotton plain weave. It has 
a wooden rim, wraped up with red, blue and black cotton yarns, decorated with pink, red and yellow 
pompons. Three figures are sitting behind each other, the fourth is facing them. The faces are made 
of light cotton plain weave, embroideried with red and black wool. They have black wool hair, and a 
red head-band. The dresses are made of cotton fabric, with geometric design in white and brown, blue 
and white, black, white and dark red. The hands have 4 fingers, made of fibre, wraped up with red 
cotton yarns. L: 36 cm; W: 8 cm. Height: 9 cm. 
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30. Rag-doll, fílled with fibre Peru 
78.120.25 Bought from a private collector, 1978 

Broad head, covered with a light red cotton plain weave with embroideried eyes, nose and 
mouth. The hair is made of dark brown wool yarns, it has a woven strip on the forehead. Hands and 
legs are created of fibre, wraped up with cotton yarn. It has 4 fingers and toes. The body is covered 
with a brown and white cotton weaving, with geometric design. The skirt is cotton plain weave with 
a three coloured stair-pattern, created by supplementary wool weft, floating over long distances. Only 
the yellow weft is intact, the two other colours (redish brown and black) got frayed, there is hardly any 
left of them. Possibly recently made with the use of archeological textiles. L: 22 cm; W.: 8 cm. 

31. Rag-dolls, representing a birth scene Peru 
82.100.1 Bought from a private collector, 1982 

A lying figure is giving birth to a baby, three other figures are around her. The rectangular faces 
of the dolls are covered with light or dark brown cotton fabric, eyes, nose and mouth are embroidered 
by a light red yarn. The head-bands and the dresses are of geometrically decorated cotton fabric in 
white, blue and brown. The hairs are crated by thin, loose brown cotton weaving. A similar fabric in 
lighter colour is surrounding the whole scene. Recently made with the use of archeological textiles. L: 
18 cm; W: 12,5 cm; Height: 10 cm. 



TORMA László 

A PERUI RÉGÉSZETI TEXTÍLIÁK ANYAGVIZSGÁLATA 

A Néprajzi Múzeum perui régészeti textiljei készítési technikáinak feldolgozása mellett 
felmerült az igény az anyagvizsgálatok elvégzésére is. A vizsgálat a szálak anyagának 
meghatározását tűzte ki célul. A kérdésre egyelőre csak részben lehetett választ adni. 
Fontosnak tartom azonban az eredményeket közzétenni a tárgyismertető dolgozathoz kap­
csolódva. A vizsgálatok közben más, a perui textíliákra vonatkozó ismeretekhez is jutottunk. 
A munka a lehetőségekhez képest folytatódik (pl. színezék, keresztmetszet vizsgálata). Az 
eredményeket teljes részletességgel a technikai leírással, fotóanyaggal együtt szakfolyóirat­
ban kívánjuk megjelentetni. 

Az irodalmi adatokból kiindulva a fonalak pamutból (natúr világosbarna) és az újvilá­
gi tevefélék közé tartozó párosujjú patások: a láma (Lama lama), vikunya (Lama vicugna), 
alpaka (Lama pacos) és guanako (Lama huanacus) gyapjából készültek. A problémát 
valójában a gyapjúszálak gazdaállatainak fajmeghatározása okozza. 

A szőrök, gyapjúszálak vizsgálatára vonatkozó irodalmi adatok több tudományág 
között oszlanak meg, a kriminalisztika, a humán- és állatorvostudomány, a vadgazdálkodás 
és természetvédelem, a textilipar, az állattenyésztés foglalkoznak e témával (pl. LOCHTE 
1938. 1954; APPLEYARD 1978; KÓCZY - RUSZNÁK 1953; RAMASZÉDER 1960; 
HOLDAS 1978). A múzeumi területen a tárgyrestaurátorok munkáiban kevés olyan 
anyagvizsgálati eredmény található, amely e témakörbe tartozik (pl. E. NAGY 
1976.139-140; HERVAI 1979. 73-74; TORMA 1979. 179-180; KISSNÉ BENDEFY- B. 
PERJÉS - TORMA 1992. 24-25). Mind a magyar, mind az idegennyelvű irodalom - kevés 
kivétellel - nem kellő mélységű, gyakran éppen az általunk vizsgálni kívánt fajok hiányoz­
nak belőlük, vagy saját területük szempontjait tartják szem előtt és emiatt számunkra nem 
használhatók. Minden igyekezetünk ellenére például nem sikerült a szőr szerkezetére alapo­
zott rendszert - határozókulcsot - tartalmazó irodalmat találni, amely alapján a szálak 
meghatározhatók. 

Probléma a hiteles etalonok beszerzése és a vizsgálatokhoz szükséges technikai háttér 
biztosítása. Olyan vizsgálatok elvégzésére nem nyílt lehetőség, amelyeknek magas anyagi 
vonzata van. Ma sem áll rendelkezésünkre guanako gyapjú, a mintaszálakból készült 
keresztmetszet, az anyagiak hiánya pedig nem tette lehetővé a drága elektronmikroszkópos 
felvételek elkészítését. 
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Mintegy 40 preparátumról 92 db fotófelvétel készült el. A textilszálak mikroszkópos 
vizsgálatának elvégzéséhez már 3-10 mm hosszú fonaldarabok is elégségesek. Ezek a textí­
liák megbomlott részeiről származnak, ahol a szálak szabadon lebegtek. Némely esetben 
nem lehetett mintát venni, vagy csak néhány elemi szál állt rendelkezésünkre. Tárgyanként 
a több szín miatt 1-4 mintára is szükség volt. Fontosnak tartottuk, hogy a vetüléket is és a 
láncfonalat is vizsgáljuk meg. A szálasanyagok lehetséges vizsgálati módszerei közül a mik­
roszkópos vizsgálat mellett a kis anyagszükséglet és a technika megbízhatósága döntött. A 
preparátumokat átvilágító fényben végzett vizsgálathoz tettük alkalmassá (glicerin : fenol: 
tejsav : víz, 2:1:1:1). Agyapjúszálak esetében pedig lenyomat (replika) is készült a felületről 
(zselatinrétegen). A pamutszálak jellegzetes csavarodottságuk alapján már az első vizs­
gálattal elkülöníthetők. Az eredmények Főzy Vilma dolgozatának tárgyleírásában megtalál­
hatók. 

A gyapjú- és fedőszőrök esetében karakteres a szál közepén végigfutó bél- vagy 
velőtengely, ennek belső struktúrája, a kéregréteghez viszonyított aránya és a legkülső réteg, 
a pikkelyréteg mintázata. Amennyiben ezek nem adnak döntő bizonyítékot, a keresztmetszet 
és ebben a velőtengely formája, nagysága mutathat még azonosítást segítő jelleg­
zetességeket. A felsorolt ismérvek alapján esetenként a faj meghatározható. 

A szőrtakaró a gyapjúszálakból (piheszőr) és erősebb fedőszőrökből (koronaszőr) áll. 
Utóbbiak a karakteresebbek. A gyapjúszálak a tenyésztés során elveszthetik velőtenge­
lyüket, ezért vizsgálatuk csak a fedőszőrökkel együtt értékelhető. Éppen a piheszőrök 
(gyapjúszálak) belének léte vagy hiánya adhat felvilágosítást a tenyésztés tudatosságáról. A 
karakteres fedőszőröket a feldolgozás során - valószínűleg fésüléssel - szétválasztották a 
gyapjúszőröktől. így előfordul, hogy csak kevésbé karakteres anyag áll rendelkezésre az 
azonosításhoz. Szerencsés módon tárgyaink többségénél a gyapjúszálból nem tűnt még el 
teljesen a velőtengely, a vad fajok jellege dominál. 

Hiteles etalont láma, vikunya és alpaka szőrből sikerült beszerezni. A recens anyag 
csaknem teljesen velőmentes gyapjúszálakat mutat, míg ez sokkal ritkább az archaikusabb 
fajtajellegű eredeti szálaknál. Ezt mindenképpen bizonyítéknak tekintjük a tárgyak korai 
eredetére. Ezt az eredményt alátámasztja a szálak vastagsági mérete, valamint a szálak 
károsodási foka. Az újvilági tevefajok gyapjúszőre eredendően igen finom. A tenyésztés (ez 
esetben tudomásunk szerint a hímek herélése) során a finomabb, vékonyabb 
gyapjúszőrökkel rendelkező egyedeket (esetleg mutációkat) választják ki. A régi szálaknál 
mért vastagság meghaladja az etalonnál mért értékeket. Bizonyítottnak látjuk, hogy a vad 
fajok gyapjának felhasználása általános, a tenyésztett fajok pedig a háziasítás alacsony 
fokán álltak a feldolgozás időpontjában. 

Agyapjúszálak azonosítása csak a pikkelyréteg morfológiája alapján nem lehetséges. 
Az elválasztható négy főcsoport nagyon tág kört szab meg (LOCHTE 1938. 68-73; W. F. 
1954. 2373). Ennek alapján a szálak a kérődzők, valamint a ló, kutya és macska csoportba 
tartoznak. A vizsgálatok során feltűnt, hogy a vizsgált szálak között igen gyakori a szálas, 
bordázott felületű, a bordázott mikrostruktúra a pikkelyeken is átlép. Ez egyértelműen a 
tevefélékre jellemző (ZILAHI 1953.489^191; HALL-DAVIES, 1965. Fig. 11-12; IZMAY 
1942. 66-67; APPLEYARD 1978. Fig. 40-47. táblázatok 12-15; KÓCZY - RUSZNÁK I. 
1953. 109). Kérdés maradt azonban továbbra is, hogy ez mind a négy újvilági tevefélére 
vagy csak egyesekre jellemző. Véleményem szerint azonban a részletesebb vizsgálatok még 
új eredményekkel szolgálhatnak. 
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A velő tengely vizsgálata során szintén megfogalmazhattunk néhány jellegzetességet. 
Az irodalomban (LOCHTE 1938. 76) leírt jellemző arány, amely a bél és a szál között 1:3, 
gyakori, úgyszintén a szakadozott velőtengely is (ZILAHI 1953.489-491; APPLEYARD 
1978. Fig. 40-47. táblázatok 12-15). A velőtengely nélküli, a szakadozott, telt és belső 
struktúrával rendelkező szálak közötti megoszlás is jellegzetes több fonalmintában. Két 
mintában (69.39.5 kék szála) kettős velőtengely figyelhető meg, ez alpaka szőr lenne 
(LOCHTE szerint 1938. 77), etalonjaink közül azonban csak a vikunya szőre mutatja ezt a 
karakteres vonást. 

A vizsgálat során két tárgy szálainak mikroszkópos képe feltűnően eltért az addig 
tapasztaltakétól. A69.39.15. ltsz. tárgy legszéléről vett sárga szál mercerezett pamut, amely 
nyilvánvalóan nem lehet eredeti, utólag került a tárgyra, vagy javításból vagy a tárgy 
rögzítésére használt cérnából származik. Egy más helyről vett újabb minta vizsgálata az 
eddigiekben jellemzett gyapjúszálak képét mutatta. Érdekesebb a 82.100.1. ltsz. tárgy vörös 
szála, amely a figurák szemét, orrát és száját mintázza. Ez egyértelműen más anyag, selyem 
vagy műszál. Eldönteni a rendelkezésünkre álló néhány elemi szál alapján nem lehet, nagyobb 
minta vételére pedig nincs lehetőség. Annyi bizonyos, hogy másodlagosan kerültek a tárgyra, 
az arc e jellegzetes vonásait újravarrták. A tárgybemutató dolgozat szerint is eredeti 
darabokból utólag összeállított tárgyról van szó. A 69.39.7. ltsz. tárgy vörös alapján 
ugyanolyan színű durvább javítás található, mindkét szál vizsgálata azonos képet mutat, 
ezért feltételezésünk szerint egykorú javítás. 

A vörös és sárga fonalak anyaga feltűnően hasonló. Finomabb szálakból állnak, hiányoz­
nak belőlük a fedőszőrök és közel azonos arányban található bennük a bél nélküli, a telt, és 
kevesebb a szakadozott velőtengelyű gyapjúszál. A magyarázatot abban találhatjuk meg, 
hogy a szép, tiszta vörös és sárga szín eléréséhez fontos volt a legvilágosabb -fehér- szálak 
külön feldolgozása, hiszen így lehet igazán ragyogó, élénk színeket elérni. Fehér a vikunya 
melle, hasaalja, lába belső szőrzete. A láma gyapjúszőrének is vannak világos részei, az 
alpakánál is találhatók világos - fehér is - gyapjas egyedek. Az európai posztógyártásban is 
ismert hasonló, az állat más-más testtájáról származó gyapjú külön feldolgozása. 

Az előzőekben a tárgyak korára már következtettünk a velőtengely hiánya és a szál­
vastagság kapcsán. Kézenfekvő volna, hogy a károsodás mértéke is támpont lehet. A 
károsodás tárgyaink esetében sokféle lehet: a feldolgozás, a színezés mikéntje, a használat, 
a talaj- és időjárási viszonyok, a szabad levegőn - fényben - eltöltött idő, a tárolási körül­
mények stb. Az erősen károsodott gyapjúszálak meglepő módon ellaposodtak, 'üresek', 
megcsavarodtak saját tengelyük körül, a legkisebb érintésre törnek. Befolyásolja a szál 
állapotát, hogy minél szélesebb a velőtengely és nagyobb a levegőtartalma, annál 
törékenyebbé válik (ZILAHI 1953. 426). Ezt a jelenséget a Néprajzi Múzeum rén-
szarvasprémből készült tárgyainál már tapasztaltuk, e faj szőre tartalmazza a legtöbb leve­
gőt és velőtengelye csaknem kitölti a szál teljes szélességét. Egyes, rénszarvasból készült 
tárgyaink szőre ujj között szétmorzsolható. A perui textíliák szerencsés megmaradása a fel­
használt gyapjú szerkezetének: a keskeny, a szakadozott vagy a velőtengely nélküli kevés 
levegőtartalmú szálaknak köszönhető. 

Annak ellenére, hogy a legkárosodottabb szálak a legkorábbi kultúrákból (Paracas és 
Nazca) származnak, nem mondható ki a tárgy teljes életének ismerete nélkül, hogy a szálak 
romlási foka egyenesen arányos korával. Ennek az említetteken kívül a színezéskor alkal­
mazott eljárás is lehet az oka. A színezék feltárásához és a színezés során általánosan 
alkalmazott egyszerű vegyi anyagok, pácok (pl. ásványi sók) savas-lúgos oldatok már a 
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készítéskor rongálták a gyapjúszálakat (CIBA 1936/4; 1936/7; 1940/47; 1948/7). 
Alátámasztja ezt az a megfigyelés, hogy csaknem kivétel nélkül minden vörös szál a leg­
erősebben károsodottak közé tartozik, ugyanígy néhány fekete szál is. Figyelemre méltó a 
színek fényállósága, amely a színezéshez ismert anyagok minőségét, a színezési technikák 
fejlettségét mutatják. A színezékek azonosítása segíthetne, ennek elvégzése ilyen kis minták 
esetében csaknem lehetetlen. Ismertek a gyapjú károsodását előidéző anyagok kimutatására 
alkalmas vizsgálatok, ezek azonban többnyire színezetlen szálakhoz alkalmasak, vagy a 
minta megsemmisülésével járnak, így használni nem tudjuk (TÍMARNÉ BALÁZSY é.n. 
25-26; RAMASZÉDER 1960). 

Az elvégzett vizsgálatok a perui régészeti textíliáknál egyértelműen eldöntötték a 
pamut és az újvilági tevefélék, a láma, alpaka, vikunya használatát. Az eddigi vizsgálatok 
nem engedték meg, hogy különbséget tegyünk a fajok között, valamint a guanako fel­
használását is igazoljuk. A végső célunk a fajok pontos meghatározása. Támpontot tudtunk 
adni a tenyésztés, feldolgozás módjához, az elvégezhető vizsgálati módszerhez és ennek 
szempontjaihoz, a gyapjúszál jellegzetességeihez. Egy-egy esetben ki lehetett mutatni ide­
gen szál jelenlétét, utólagos és eredeti javítást. Néhány összefüggést állapítottunk meg a tár­
gyak károsodásával kapcsolatban. A megszerezhető ismeretek azonban remélhetően a vizs­
gálatok folytatásával még bővülhetnek, erre azonban múzeumi környezetben a jelenlegi 
ismeretek, korlátozott technikai és anyagi feltételek mellett nincs lehetőség. 
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László Torma 

ANALYSIS OF ARCHAEOLOGICAL TEXTILES FROM PERU 

According to the microscopic analysis, Peruvian archaeological textiles are made of cotton and 
of the wool of artiodactyla, that is llama (Lama lama), vicuna (Lama vicugna), alpaca (Lama pacos) 
and huanaco (Lama huanacus). The distinction of the above species, however, was unsuccessful. 

On the basis of the specific curliness of the wool, the threads can be differentiated. The 
examination of the wool shows that it often consists of hair with fibrous and ribbed surface. Its inner 
structure, together its surface, is characteristic of different kinds of camels. We could find evidence, 
that the usage of the wool of wild species was common. Domestic animals still were at an early stage 
of domestication at the time of the preparation of wool. Besides the given conditions, the quality of 
the objects is also influenced by the techniques of dying and by their inner structure. The very low 
oxygen content of the woollen threads of Peruvian textiles helps their preservation. 

So far, the examinations have not allowed to differentiate the species. For the lack of a 
standard for comparison, the use of the huanaco cannot be proved. We could provide information on 
the breeding of animals, the technique of wool processing, on the characteristics of the wool thread as 
well as on the methods and aspects of the examination. In some cases, unfamiliar threads and traces 
of contemporary or later reparation can be seen. Some correspondences regarding the damaging of the 
objects can also be found. 
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